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Kak n3BecTHO, Oy IMACKUI KaHOH HAaCTOJIbKO BeJIMK!, UTO KaK TaKOBOWH,
B [I0JIHOM 06'beME, He MOKET ObITh 00513aTe/IbHBIM YUTEHHUEM /IJIs1 BEPYIOLIETO.
TeM 3aMeTHee CpaBHUTeEJIbHAsi BaXXHOCTb OTAEJNbHbIX TEKCTOB, UMEIOLIUX
penyTanum 0CO6EHHO 6JIarOTBOPHBIX — U JaXKe CPeJid TaKUX 0C060 YTHUMBbIX
TeKcToB BbiZiesisieTcss Saddharma Pundarika Satra - «CyTpa JsioToca? Baaroro
3aKoHa», WM «JloTocoBas cyTpa» (mogpo6Hee o Hel cM.: [2; 3]). TekcT cyTphl
13 27 ryaB ObLJI COCTABJIEH HA OJHOM U3 IMAJIEKTOB MpakpuTa B | B. 10 H.3. -
II B. H.3. 1 3aTeM NepeBe/ieH Ha CAHCKPUT (MMEHHO 3Ta BEPCHUs SIBJSIETCS CTa-
pelei U3 AoIeAIINX A0 HaC — BO3MOXKHO, BEPCHS Ha MPaKpUTe He QUKCHUPO-

! Tpex4yacTHbIU nanuiickuii kaHoH Tunutaka (Tipitaka) B HauGoJiee moiHOM Ha JAHHBIN MO-
MeHT Bepcud lllectoro 6yanuiickoro co6opa (n3ganue World Tipitaka Edition, nogrorossieno
B 2005 r.) coctouT u3 2 708 706 cyioB (AJ1s CpaBHEHHUs: CHHOAAIbHAsA BubJivst ¢ HeKaHOHHWYe-
CKUMH KHUT'AaMH COCTOUT U3 669 284 cJioB).

KaHOoH TH6eTCKOM TpafuLiH AeIUTCs Ha ABe YaCTH — Karbiop amaags, KyAa BXOAST TEKCTbI,
CYUMTAIOL|MECs CBSI3aHHBIMM HENOCPe/CTBEHHO ¢ Byanoi, u TeHrbl0p ~ga % BKJIIOYAIO LU T
TEKCThl 6oJiee MO3/HEr0 NPOUCXOXK/eHUs, pa3bsACHEHUA U KOMMeHTapuu. B Karbiop MoxeT
BXoAUTb OT 1083 g0 1108 TekCTOB; B MOMYJSIPHOM NEKMHCKOM u3JaHuu 1684-1692 rr. -
106 TomoB (Buddhist Digital Resource Center. bka’ ‘gyur (pe cing). Available at: https://www.
tbrc.org/#!rid=W1PD96684), B Tenrbtop - ot 3458 no 3686 TekcToB; B HapTaHrckoM usza-
Huu 1741-1742 r. - 225 TomoB (Buddhist Digital Resource Center. bstan ‘gyur (snar thang).
Available at: https://www.tbrc.org/#!rid=W22704).

B AANOHCKOM KOMMEHTHPOBAaHHOM M3JJaHUM 6YAJAMICKOr0 KaHOHA KUTAHCKOW TpafiuLUU
Taiicé cumcro daii 030 ké KIEFHE K4S («3aHOBO NpUBeEHHbIE B MOPAAOK CyTPhI GOJIb-
IOH COKPOBHIUIHWIBI [M3/laHHBIe B TOJbl NMpaBJjieHUs noj geBusoM| Talicé»), u3gaHHOM
B 1924-1934 rr,, 2920 TekcToB 3aHUMalOT 85 ToMOB. Bcero B c6opauke 100 ToMoB (BKJIIOUYast
n306paxkeHus — 12 TOMOB U CIpaBOYHBIN anmnapart - 3 ToMa) o6wuM o6beMoM 80 634 cTpa-
HU1bl, 120 MUJIJTHOHOB 3HAKOB. HbIHe TeKCT u3ZjaHus (McIpaBJeHHbIN U JONOJHEHHbIH) J0-
cTyneH oHJsaiH, cM.: SAT Daizokyo Text Database. Available at: http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/
SAT /index_en.html

B kuTaiickoM usganuu Ysxcynxya da ysaH ysuu THEKJEAS («KuTaiickue cyTpbl 60JIbLION
COKPOBUIIHUIIbI»), BblleAmeM B 1982-1994 rr., 106 TomoB (B 2004 r. BbIIIeN elle 0OJAUH TOM
yKasareJsel) 60sbI10T0 popMaTa, B KaXK/I0M U3 KOTOPBIX 60JIee ThICSYU CTPaHUL]; 0OLUUH 00b-
eM M3/JaHus OK. 2,6 MJIH 3HAaKOB, B Hero Bouwio 4175 TeKcToB.

B nauGosiee mosiHOM Ha JaHHbIM MOMeHT ajieKTpoHHOU 6aze CBETA (Chinese Buddhist
electronic texts association. Available at: http://www.cbeta.org) HacyuTbIBaeTCs1 0K0JIO 6 ThIC.
Oy IMHACKUX TEKCTOB KUTAHCKOM TpaJULIUH.

[IoMHMO OrpOMHOr0 KOJIMYECTBA TEKCTOB, OCBOUTb KOTOpbIE B IIOJIHOM Mepe, Mmoxasny#,
BpSJ| JIM 1O/ CUJIY JlaXkKe CaMOMy NPUJIEXKHOMY aJIeNTy, caM 3aMeTHbIA GaKT pazbpoca yucia
TEKCTOB B Pa3HbIX TPAJULUAX U — Jaxke B paMKax OAHON TPaJAUIIUM — B PAa3HbIX U3JaHUSX TO-
BOPUT O TOM, YTO OYAAMNACKUM KaHOH NpeJCTaBIsgeT cO60H ropaszo 6osiee HeONpe/ieIeHHYI0
U PBIXJIYIO CTPYKTYPY, 4eM KaHOHUUYECKHe TEKCThl aBpaaMUYeCKUX PeJTUTHH.

2 HepeJijko MOXHO BCTPETHUTh B JinTepaType nepeBoj «CyTpa Besoro jiotroca», oHaKoO
CTOUT OTMETHUTh, YTO IPHUJAraTeJbHOTO «6eJbId» CAaHCKPUTCKOE Ha3BaHWe He Ccojep-
*)uT. CioBo pundarika npeacTaBJsieT co60M 0HO U3 ONpeie/IeHUH JloToca BOoOIe; Gesast
OKpacka MpeJIoJaraeTcsi, 04HAKO, KaXKeTCs, He BbIpakeHa CeMaHTHYeCKH (CM., Hanpumep:
[1, p- 164]).
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BajJlach NMHUCbMEHHO W IepejaBajach M3YCTHO)®. BaxkHyl poJib chirpaiu
KUTalCKue nepeBo/ibl (10 HAalUX AHEeH Aouid Tpu — UkaH-da xya-usun 275
#E4K («CyTpa 1BeTKa [J0TOCa] MPOBEPEHHOTO 3aKOHa») JlxapMapakiiu
(Dharmaraksa, Yxy ®a-xy 2£7%3#), cospannbiit mexay 286 u 288 rr., Mso-da
JsiHb-Xya 13uH WL IELS («CyTpa nBeTKa JIoToca MPEKPACHOTO 3aKOHa»)
Kymapamxusbl (Kumarajiva, Li3to-mo-10-mu fSEEAEST) 406 1. u TaHb-nuH
Ms0-da JAHb-Xya U3UH ¥ fin W017:5# #E 4L («CyTpa 1BeTKa JIoToca IpeKpacHoro
3aKOHa c 06aBJIEHHbIMU pa3/ieJlaMu» ), CocTaBaeHHbIN B 601 1. [bkHaHArynTou
(Jhianagupta, [u-Ha-u3r03-10 FEHUEZ, win Yxu s EE) u [Jxapmaryntoi
(Dharmagupta, ®a-xy %:7#%)). Kurtaiickuii nepesos KymapakuBbl CTaJl OCHO-
BOW /i1 KOpeHCKUX W SNOHCKUX NepeBOJOB (a Takke [Jisi GOJIbIIMHCTBA
NepeBO/IOB Ha 3ama/jiHble I3bIKK*, B TOM 4YMCJIe JJI1 PyccKoro nepesoja [7]).
Cy1ecTByeT OCHOBaHHbIN Ha CAHCKPUTE JJ0BOJILHO PaHHUM (BO3MOXHO, cepe-
auHa VIII B.) Tu6eTckuil nepeBos (mofgpobHee 0 posu «JIOTOCOBOM CyTpbI»
B TubeTte cMm.: [8; 9]), cTaBIIUH, B CBOIO OUepe/ib, OCHOBOM MOHI'OJIbCKOW Bep-
cuu. He BriosiHe sicHa UCTOPUSI YUT'YPCKOTO NMePeBo/ia, KaXKeTCsl, He COBNaialo-
11ast HA C OJIHOM M3 U3BECTHBIX HaM KUTaUCKUX Bepcui (cM.: [10]); usBecteH
Y XOTaHO-CAaKCKUU BapUaHT NMaMsATHUKA (cM., HanpuMep: [11]).

Bo Bcex Tpaaunusax MaxasiHbl «JIoTocoBas cyTpa» BOCHPUHHUMAETCS KaK
HauboJsiee TMOJIHOE — W NPU ITOM JOCTYIIHOE He CAMILIKOM YMYJpPEHHbIM —
M3JioKeHUe yuyeHus byaabl, neHHelas yacTh /IxapMbl, IOYUTAOIIASACS KaK
CBATBIHA M caMa no ce6e. Oco60 OTMeYalT KpaHHIOI ONTUMHUCTUYHOCTD
CyTpbl, KOTOpast e/iBa JIM He eJUHCTBEHHON Cpe/iu HETAaHTPUYECKUX TEKCTOB
1oJlaraeT BO3MOXXHBIM CllaceHHe B TeYeHHUe OJHOTO0 poxkaeHus. EcTecTBeHHO,
BCE 3TO MPUBOJIMJIO K TOMY, UTO UMeHHO «JIOTOCOBasi cyTpa» 4yalle MHOTHUX
JIPyTUX BbIOMpaJach JJis IEpeNnuCcbIBAHUS UM NeYaTu (BeJb YeM aBTOPUTET-
Hee U CBsllleHHee TEKCT, TeM 0oJibllle 3aC/Iyra TOro, KTO CO3/IaeT ero KOMuu).
B uyacTHOCTH, cpefu TekcTOB JlyHbxyaHa 6bl10 HaigeHo ok. 4000 crnuckoB
Y OTTHUCKOB «JIOTOCOBOH CYyTpBI»®.

3 JlpeBHeHIIUM M3 JOLIEAUIMX O HAc MaHYCKPUNTOB «JIOTOCOBOM CyTpbI» cedyac Cyu-
TaeTCcsl TaK HasblBaeMas ['MJTMTCKas pykonuch Ha 6Gepecte, HaljeHHas B 1931 r. B ['uirurte
(upiHe [lakuctaH) W xpaHsmasicsa B Jlenu. Pykonucek gatupyetcs V-VI BB. H.3. [logpo6Hee cM.:
Saddharmapundarikasiitram: Gilgit lotus sutra manuscripts from the National Archives of India.
A4 FESLALHBHE X V¥ v MEEZEAR / Ed. by Noriyoshi Mizufune 7KAF#FE4RE. Lotus
Sutra Manuscript Series 12. #57 (Tokyo): 1 > N EILASCEE, Mz, HEEE 050, 2012,
National Archives of India; Soka Gakkai, Institute of Oriental Philosophy, 2012. xxxii, 235, 10 p.; Gilgit
2019 - Saddharmapundarikastitram: A Critical Edition of the Sanskrit Lotus Sutra Based on Gilgit-
Nepalese Manuscripts (C3 Collated Text). ¥ )L ¥ v b + F /A — )b KRB TEHELR G ARKET A (C3KL
Z]7%) / Ed. by Haruaki Kotsuki /)M#i & B 45 3. Lotus Sutra Manuscript Series 17. % 5{ (Tokyo): £l
2 PP A FUFT, 2019. Soka Gakkai, Institute of Oriental Philosophy, 2019. xxvi, 287 p. [4; 5].

* BrnpoueM, nepBbli nepeBo JxkeHa BlopHyda Bce ke 6blJ1 cies1aH 10 CAHCKPUTCKOMY OpH-
ruHaiy (cMm.: [6]).

5 Cm.: Introducing the Lotus Sutra project. Available at: https://blogs.bl.uk/asian-and-afri-
can/2018/03/introducing-the-lotus-sutra-project.html
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Hemauyto posib urpasa «JlorocoBast cyTpa» ¥ B TaHTyTCKOM rocyzapcrae®
(1038-1227) - BaxxHOM Hrpoke Ha llle1KOBOM MyTH, BO MHOT'OM ONpeJEINB-
meM OOGJIMK LMBUJIM3aLMU B KOHTAaKTHOU 30He Mexay Crenbto, Tubetowm,
BocTouHol A3uell U MyCyJIbMaHCKUMH rocyfapcTBamMu lleHTpanbHOU A3uu
Y OKasaBlleM 3aMeTHOe BJIMSHUEe Ha MHOTHe acleKTbl MOHT0JIbCKOH MMIle-
puu. B 11 rnaBe «Mi3MeHEeHHOr0 U 3aHOBO YTBEPJEHHOTO KOJleKca JleBr3a
1apcTBoBaHus1 HebecHoe mpoiBeTaHuey, NpuHATOro0 B cepeaute XII B. 1, cyas
10 BCeMY, ObIBILIETO OCHOBOW TaHI'YTCKOI'O IpaBa /0 CaMOTr0 KOHLa Cy1eCcTBO-
BaHUA TOCYAApPCTBa, Cpeu OJWHHAJLATH OCHOBHBIX CBAILEHHBIX TEKCTOB,
KOTOpble [JOJIKHBI ObLJIM yMeTb YWUTaTh KaHAWAAThl HA JOJDKHOCTHU
B [ocylapcTBEHHOM MMIIEPAaTOPCKOM ceKpeTapuaTe (Kak THOeTLbl U TaHry-
Thl, TAK U KMTaMIIbl), — Ha BOCbMOM MecTe ynoMuHaetcss i NEAL4EZ I riu -éi
mblow nI -a tin («I71aBa o gocTuxkeHuu ABepeit Habutoaromiero 3a 3BykamMu
Mupa») [13, c. 515 (1. 35a), c. 159; c. 516 (1. 356), c. 160]. B aTOM HazBaHUU
HECJIOKHO YBM/IETb COKpalleHue HasBanus wIEALH 4t 4# % riu éi mblow
nia’ tsin niatin, «IJ1aBa o JOCTHXXKEHUH ABepel 60/1xucaTTBbI®. Haboaarmero
3a 3ByKaMU MUpa» — TEKCTA, HECKOJIbKO GparMeHTOB pa3HbIX KCUaorpadpuye-
CKHUX HW3JJaHUN KoToporo cofepxatcad B TaHrytckom ¢ouae VWBP PAH
(Tanr. 219, uns. NeNe 574, 575, 576, 757, 758, 760, 221, 586, 940) (cm.: [17,
Ne 82, 83, c. 299-300])°. ITOT TEKCT CYUTAETCA TAHTYTCKUM IEPEeBOJIOM
25 rnaBel «JloTocoBoi cyTpel» Bt T4 Tvaus wu-uns ny-ca ny-
M3Hb, «Pazsiesn 06 ob1e[OCTyNHBIX BpaTax 60AxucaTTBbl BHUMaloiero 3By-
KaM Mupa» (B nepeBozie UruatoBuya «[OTKpbIThIE] JJi1 BCeX BpaTa 601xucaT-
TBbI [locTuratouii 3Byku Mupay), MOCBSIEeHHON 60aXUcaTTBe ABJOKUTEL-

¢ YacTo Gpurypupyer 1o/, KUTalckuM HazauMeM 3anazHoe Ca (Cu Ca Vi & ); camonassanue
i Bl % Phon mbin lhia tha (Benvkoe rocynapcTBo Boicokoit BenusHnbl) (371€Ch 1 jajiee CToJb-
3yeTcs GoHeTHYecKasl pekoHCTpykuus M. B. CodponoBa (nogpobHee cm.: [12, kH. 2]).

7 JlaHHBIN 3HAK OTCYTCTBYET B cniucke CodpoHOBa, YTeHHUE AaHO 10 c1oBapio Jiu PaHb-B3-
ua (BE 7 (BE]HEE)) (TanryTcko-kuTaiickuil cioBapb ([I0BTOpHOE HCIpaBJIeHHOE U3-
nanue)) / ZEHI 4R (Coct. Jlu ®@anb-anb). Jb5T: 1 EHE SR Rt (TMexun: KuTaiickoe
M3/aTeJbCTBO 06IecTBEHHBIX Hayk, 2008. 1186 c.) [14, N2 5906, c. 931].

8 CsioBocoveraHue fift4it nia tsim o6bIYHO MEpeBOAUTCS KaK «6oaxucaTTBa» (cM.: [15, KH. 2,
c. 413; 16, Ne 3922-6; 14, Ne 5906, c. 931]) - 6e3 crnenuajbHON NONBITKU 00'bSICHUTD 3THMO-
JIOTHIO BbIpaXKeHUsl. [IpU 3TOM, KaXKeTCsl, TAHTyThI He TOIIU 10 My TH KUTaklueB (MyTucazo &
$EWEE (cokpamenHo nmyca %) - GoHeTHYECKasA TPAHCKPHUIIMSA CAaHCKPUTCKOTO OPUTHHAJA),
a u36pasiv THOETCKYIO CTPATErHI0 (g=guaasaa, «IPOCBETVIEHHOE MbIC/IALLee CYIeCTBO» — GYK-
BaJIbHBIN NepeBoJ| C CAHCKPUTA): TAHTYTCKOE BbIpAaXKEHHE, BUJJMMO, MOXET ObITh GYKBaJIbHO
nepeBe/IeHO KaK «IIPOCBETIEHHOE XKHUBOE CYLIeCTBO.

9 ApakaBa CunTapo 7ic)!|[fHAES oTMedaeT, 4To MHOrvMe WM3JaHUA 3TOTO TEKCTa CHa6-
MKeHbl WIJIKCTPALUAMU U UMEIOT He60/bLIoW (opMaT, MO3BOJABIIMA HOCUTb MX C COGOU
4Rk i@ 77 4% Tangut Version of the Lotus Sutra in the Collection of Princeton University
Library, Facsimile, Text and Linguistic Studies. 7'V > A b > KX F7 ek 7h & SC b
ER——SEHRMU 7T F R s OWFF / Ed. by Arakawa Shintaro 3t )I[1TE K EF 4% . Lotus Sutra
Manuscript Series 16. % 5t (Tokyo): BIffi%% 2, BVEEE S8 70HT, 2018. Soka Gakkai, Institute of
Oriental Philosophy, 2017.x, 206, 54 pl. [18, p. 34]).
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Bape (Avalokite$vara) (I'yanbunb #i75). HeTpysiHO 3aMeTHUTb UCKIIOUUTEb-
HOE CXOJCTBO KHTAaMCKOTO W TAHTYTCKOIO Ha3BaHUM — KO BCEMY NPOYEMY,
oAuH u3 TekcToB (TaHr. 219, Ne 576) comepKUT MpUMedyaHUE O TOM, YTO
KUTaNCKUW niepeBo/ BbinoyiHeH Kymapamxkuso# [17, c. 299], 4yTo yka3bIBaeT
Ha UCTOYHUK TAHTyTCKOTO TEKCTA.

TaHryTckoe Ha3BaHue «JloTocoBoM cyTpbl» — T4 A4k thiow tsIe via
sei lwar!? rai, «IlyTb cyTpsbI'! YkcTOro 1BETKA MPEKPACHOT0 YYEHHSI» JOBOJIbHO
uHTepecHo. [Tepsble Ba 3Haka A4 thiow tsIo - «mpeKpacHoe yueHHe», KaKeT-
Csl, IPEeJICTABJSIIOT CO60M KaJbKy C CAaHCKPUTCKOTO (BO3MOXKHO, THOETCKOTO0)
WJIA KUTAWCKOr0 BapuaHTa, He BIIOJIHE BIMCBIBAIOLEr0Cs B [IpaBUJia TaHTYT-
CKOH rpaMMaTHKH, Ijle ollpejiesisieMoe CJ0BO J0JDKHO MpeAIlecTBOBATb OIpe-
JleJieHuIo (BIPOYEM, Ha TAKOe Ke «HACUJINe» Ha/J| I3bIKOM B HaYaJIbHOM 4acTH
Ha3BAaHMsS MOLLIM U THOETLbl (suadFvzgamm=iins®). OfHAKO B OCTAJIBHOM
YaCTH TAHTYTCKOE Ha3BaHHE 3aMETHO OT/IMYAETCs OT TUOETCKOro BapyUaHTa -
KaK U B CAHCKpPUTE WM KUTANCKOM, B HEM HeT IpUJaraTeJbHOTO «6eJsIbli»;
CaMo MOHSITHUE JIOTOCA BbIPAKEHO OPUTMHAIbHBIM TAHTYTCKUM (M Ha 3TOT pas -
MOCTPOEHHBIM 110 NpaBHJaM TAaHTYTCKOTO f3bIKa) TepMUHOM AT via sei
YUCTBIN [[BETOK». ITOT TEPMUH, KOHEYHO, 00513aH CBOMUM IOSIBJIEHUEM BCEN
COBOKYIHOCTH NpeJCTaBJeHUH 0 JIOTOoCe KaK CUMBOJIe 0o6Ge bl HaJi MUPCKOW
rps3blo, HO caM QakKT Bbl6Opa COGCTBEHHOTO BbIPAXKEHUS CTOUT OTMETUTH
(TUGeTLHI, IPU BCEM CBOEM CTPEMJIEHUH K CO3/JaHUI0 OPUTHHAJIBHONW TEPMHUHO-
JIOTMH, KaK H3BeCTHO, 3aMMCTBOBAJH CAaHCKPUTCKOe OIllpe/iesieHue, XOTs
1 IO0NIOJIHUJIM ero OTCYTCTBYIOLIMM B OpUTHHAJIE PUIaraTe/bHbIM «BeJlblii»).

B cocraBe Tanryrtckoro ¢onia MBP PAH oTMeueHo HanuKe 3HAYUTEIbHO-
ro Kosim4yectBa GpparMeHTOB pa3HbIX U3AaHuM «JloTocoBoit cyTpbi» (TaHr. 218,
uHB. N2 6253, 787, 5838, 3259, 64, 63,719, 68, 6253, 2436, 66, 564, 4631, 4011,
6723, 4562, 6310, 7231, 3900, 2317, 6452, 67, 927, 782, 4674, 3901, 4562,
6452, 7231, 692, 805') (kak pykomuceH, Tak U Kcuorpados'?), onpeseseHbl

1% TpaHCKpUNLUS JaHHOTO 3HAKa OTCYTCTBYeT B ciicke CoGpoOHOBA, YTeHHE JAHO 110 CJIO-
Bapio JIu ®anb-BaHsA [14, N2 0437, c. 74].

' CnoBocodeTaHue 7444 war rai 06BLIMHO TPAKTyeTcA CI0BApAMH KAaK yCTONYUBLIN ABYX-
CJIOXHBIM TEPMUH, 0603HAYAIIUN CyTpPy WMJU UHOM KAaHOHUYECKUH TEKCT (CM. HampuMep:
[14, Ne 0437, c. 74]). YunuTbIBast ero KpalHIOI0 4aCTOTHOCTb (MMEHHO TaK IepeiaeTcsl TEpMUH
stutra win £ ysuH B OAABJISAIONIEM GOJIBIIMHCTBE Ha3BaHUU COOTBETCTBYIOIIMX GYAAUMCKIX
TEKCTOB), BO3MOXHO, 3TO BepHOo. OJJHAaKO MpPH 3TOM CTOUT YUYUTHIBATb, UTO CO3JaTeJH 3TOTO
TepMMHa, KaXKeTCs, XOTeJIM 0CO6eHHO NMOAYepPKHYTh, YTO 32 HUM KPOEeTCs He TOJIbKO CBSIIeH-
HBIHA TEKCT, HO U MeTO/, IIyTh, KOTOPOMY OH Y4HUT. HacKoJIbKO HaM M3BEeCTHO, MOJJO6HOHN 3TH-
MOJIOTHH He CTOUT HH 33 CAHCKPUTCKHUM, HU 3a KUTAaWCKUM HUJIM THGETCKUM TepMUHaMHU. [is
nepeBojia KuTaickoro & ysuH B 3HAYEHUM «KOHOYIHUAHCKUN KaHOH» UCIOJIb30BAJICA UHOU
3HaK - # ngin (cm.: [14, Ne 5938, c. 936]).

12 Tlopsizok nepeuyucaeHust pparmeHToB B3AT y E. U. KbruanoBa (cm.: [17, ¢. 294-299]).

3 Hucupa Tanyo P HEEME (Bcnen 3a K. 10. CoNOHUHBIM) BbIZE/IAET YeThIpe U3aHUSA U BO-
ceMb pykonucel - Bcero 48 ¢parmeHToB (rmogpo6Hee cm.: [19, p. 173-183]). OH ke mosiaraer,
YTO HEKOTOPbIE U3/JaHHUSI MOTJIM ObITh HalleyaTaHbl MOJBUKHBIM ipudTom [19, p. 199].
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TEKCThI IPEJUCI0BUS, a Takxke miaB 1-3, 5, 7-28 [19, p. 173-175], npuyeM psf,
K0JI0QOHOB yKasblBAET B KauecTBe «BBICOYAHNIINX IEPEBOJYUKOB» UMIIEPATPH-
ny Jlan (JlioH lion) % (ym. 1085), a Takxe (B psifie cilyyaeB) ee CblHA UMIlepa-
Topa Jlu Bun-uana 23 (1060-1086, npasun B 1067-1086), a apyrue
«BBICOYANIIMM DPEJAKTOPOM» HMMEHYIT umnepaTtopa Jlu KsHb-cao0 "%
(1124-1193, mpaBusa B 1139-1193) [17, N2 79-80, c. 294-299]. KosiodpoH omHO-
ro u3 uzganui XII B. (Tanr. 218, uuB. N2 6253 [17, c. 294]) roBopuT 0 nepeBo/ie
«JIOTOCOBOM CyTpbhI» HA TAHTYTCKUH S13bIK B CaMble TIEPBbIe I'O/IbI CYLeCTBOBA-
HUs TaHT'YTCKOTO rocylapCcTBa — B IpaBJieHUe nepBoro uMnepartopa Jiu KaHb-
xao ZJC5 (1003-1048, npasun 1038-1048), egsa 1M He UM CaMHM, YTO
SIKOGBI IIPUBEJIO K HEMEJIJIEHHbIM M KpallHe 6J1aronpUsTHBIM HOCIe[CTBUSM
JIJIST BCETO TAHTYTCKOTo Hapoja (cM.: [17, ¢c. 294; 20, p. 164])'°. 3Tu coobineHus,
KOHEYHO, He CTOUT paccMaTpUBaThb KaK YKa3aHWS Ha JIMYHOCTH HACTOSALIUX
aBTOPOB IepeBO/ia, HO OHU SIBHO JI€MOHCTPUPYIOT BBICOKHH CTATyC CyTpBI
B TaHTyTCKOM rocyapcTBe,

TekcTbl «JIOTOCOBOU CYyTpPhI» KaK TAKOBOW JJOBOJIbHO MHOTOYHMCJIEHHBI
U B KMTAWCKOM 4acTU KoJleKIMU U3 Xapa-XoTo (MMeeTcs 15 ak3eMmms-
poB) [22,c. 17]. JI. H. MeHbIIMKOB 0COGEHHO OTMeYaeT KpaWHIO0 MONyasap-
HOCTb YIIOMUHABIIENWCSA HAMHU 25 1. CyTPBI, 4aCTO U3/JaBaBLIeCs OT/ e b-
HO. OH CTaBUT 3TOT TEKCT HA TPeThe MECTO MO MONYJPHOCTU Cpeau Gy-
JAUNACKUX NaMsATHUKOB Xapa-XoTo - B ¢oHJe uMeeTcss 18 3k3eMmsspoB
11 pasaun4HbIX U3AaHul [22, c. 12-13]. OueBUHO, cyTpa O6blya NonyasipHa
He TOJIbKO CpeJu TaHTyTCKOW 4yacTu HacesjeHus [ocygapctBa Bbicokoi
Besn3HBbL.

[Tomumo CaHkT-IleTepbypra, TaHTyTCKUE TEKCThbl «JIOTOCOBOUM CyTpbI»
xpaHsaTcs B [lekune, B [ocygapcTBeHHOM 6ubanoteke Kurtas (YocyHeo 2oyss
mywyzyano W5 B 5K & EH6F) (3. 2'%) [19, p. 184], 4Ba pparmenTa (HeusBecT-

1* K coxaJleHHI0, TAaHT'YTCKHe JIMYHble UMeHa NpaBuTesel 3anagHoro Cs HaM Heus-
BecTHbI (kpoMe pogosoro uMenu Hreemu JML (xut. Batimun H44), npunstoro B Kave-
CTBe €JUHCTBEHHOIrO NpH NPOBO3TJALIEHWHW He3aBUCUMOCTH TaHTyTCKOro rocyAapcTBa
B 1038 r.) - B JOKyMeHTax OTMe4YeHbl IMOO UX TUTYJIbI, TUOO AeBU3bI IpaBJieHus. JINUHbIE
MMeHa COXPaHMJIHUCh JIMIIb B KUTAHCKUX UCTOYHHUKAX; KAK OHU COOTHOCATCS C TaHTyTCKHU-
MM - HeusBecTHO. PaMuaus JIu 6GblIa N0XKaJ0BaHA TAaHTYTCKUM BOXAAM goma To6a #ik
TaHCKMMH MMIIepaTOPaMH B 6J1aroZiapHOCTb 3a MOMOLb B I0/jaBJeHUH BoccTaHus XyaH Yao
¥ #1 (874-884); BnocnencTBuu (BO BTOPOM M0JI0BMHE X B.) TAHTYTCKUE IPAaBUTEH MOJLY-
YUJIK OT CYHCKHX UMIIEPATOPOB NPaBO Ha HOIIeHHe 04epeHON HMIlepaTOPCKO daMuinm -
Urkao jt.

> Hucupa nosaraet, 4yTo «JloTocoBasi cyTpa» Gblya lepeBe/ieHa He Cpe/JH epPBbIX TeK-
ctoB npu Jlu H0aHb-xao, a HeckoJibKo mo3xe, B 1068-1085 rr., Bo BpeMeHa MOTYyIIeCTBa
uMnepaTtpulibl JIHOH, KOTOPYIO OH CYUTAET [VIaBHbIM MHUIIUATOPOM MepeBoja [21, p. 136].
KaxxeTcs, oH Heckosbko HHaude, 4yeM E. W. KblyaHOB, HHTepnpeTupyeT HHGOpPMALHUIO
KoJ10dOHa.

16 TaHTyTbI BOCIPUHSIJIN OT KUTalIeB TPaAUIIMIO U3/jaBaTh «JIOTOCOBYIO CyTpy» B 8 1310a-
HAX, MeX/Y KOTOPBIMU pacnpe/ie/sjiucb TPaAULMOHHbBIE IJ1aBbl TEKCTA.
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HO KaKux viaB) - B My3see npouHiuu [anbcy (Tanbey waH 6oyzyans H 4 18
YIE) [19, p. 198, note 9]. OauH TOM cyTpbl XpaHuTcs B [IpuHCcTOHE (0 HeM
CM. HUXKeE).

* % %

«JloTocoBas cyTpa» cbirpasa 0co6yo poJib B HEIPOCTON UCTOPUHU BO3-
BpallleHUs TAaHT'YTCKOTO0 si3bIKa'’, Ka3aJoCh, HaBCeTr/a Norpe6eHHOro necka-
MU BpeMeHU. K Havyany XX B. KOpIyc TaHTYTCKOW MUCbMEHHOCTH, U3BECT-
HbI{ YUYEHBIM, COCTOSIJ U3 JIBYX CTEJ U IPUTOpPIIHU MOHeT. B aBrycte 1900 r.
BCce U3MeHUN0Ch. Tpoe ppaHny30B (mepeBoAYHUK GPaHI[Y3CKOrO MOCOJb-
ctBa XKopx Mopuc (George Morisse) (?-1910), nepeBogYrK PppaHIy3CKOTO
koHcysbcTBa B lllanxae ®epnan beprto (Fernand Berteaux) (7-1928)
¥ MOJI0Z0W coTpyAHUK PpaHIy3ckol wmKoJbl JlanbHero BocTtoka B XaHoe,
nocjaHHbIM B [leKWMH 3a KHUraMu [ijid 6GMOJHMOTEKH, NONaBUIMK B caMoe
NeKJ0 GOKCEPCKOr0 BOCCTAHUS M YK€ 3HAMEHUTBIH Kak repod 060POHBI
[Tocosbckoro kBapTasa (a B 6yAylieM — e/iBa JIM He BeJIMYaWLIMI BOCTOKO-
BeJl XX B.) [losib [lessno (Paul Pelliot) (1878-1945)) okasasiuch Ha yJauLax
KUTAaWCKON CTOJIMLBI, IOCJe pa3rpoMa HUX3TyaHed NpeBpaTHUBIIUXCA
B OFPOMHBIN PbIHOK, — HEMCUYUCJIUMble COKPOBHUILA UMIIEPATOPCKUX U 4aCT-
HbIX KOJIJIEKIIMM M XpaMOB CIIeIIHO NPoJaBaiCh UX CAy4aWHbBIMH HOBBIMU
X03sieBaMU. MHOTroe e TOJIbKO K/aJl0 CBOeH Cy[bObl B OTPOMHBIX Ky4ax
y MeCT ObLJIOr0 XpaHEeHHUS.

Hctopus Haxogku'® moppoGHee Bcero usnoxeHa [losem Ilessno B ero
peniensun Ha cratbio H. A. HeBckoro «O4yepk HUCTOPUM TAHTYTOBEJEHUSI»,
Boimeamedt B 1931 r. (mepeusgana B 1960 r.: [26]) (cm.: [27, p. 226-229]).
[llecTb TOMOB TAaHTYTCKON PYKONMCH, C OOJIbIIUM TIIaHWEM BBIIIOJHEHHON
30JI0TOM Ha TEMHO-CHMHEH bymare (KaxkZpld coZiep:Kasicsi B OOTAHYTOM LieJi-
KOM KapTOHHOM yTispe), 6blM 06Hapy»keHbl TpeMsa paHIly3aMU B rpyje

17 Tlompo6GHee BCero 0 AeTalsIX 3TOW UCTOPHUH, CIOCOGHOM AaTh GOPY UHBIM aBAaHTIOPHBIM
CIOXKeTaM, CKa3aHo B 3aMevaTeJIbHOM NocTe JHApIo BecTa, Ha6/110jeHHsI KOTOPOTO B I1€JI0M MC-
M0JIb3YIOTCSI aBTOPOM B 3TOH 4acTu ctaThbu. CM.: West A. Rediscovery of a Lost Tangut Manuscript.
15 April 2018. Available at: https://www.babelstone.co.uk/Blog/2018/04 /rediscovery-of-lost-
tangut-manuscript.html

18 Tounas faTa COOLITHS HEU3BECTHA, B GOJILIIMHCTBE PaboT rOBOPUTCS 06 aBrycrte (cM.,
HampumMmep: [23, c. 18; 25, p. 62]), HO HenocpeACTBEHHbIE YYaCTHUKHU AaThl He coobimatoT. Ocaga
[Toconbckoro kBapTasa 6bl1a cHATA 14 aBrycra, ocasa balitana - 16 aBrycra, oT/e/IbHbIE OT-
PABI UX3TYaHEW MOTJIM CONPOTUBJISATHCS U HECKOJIBKO JIOJIbIIE, UTO J1eJ1aJI0 Obl IPOTYJIKY TPeX
¢dpaHIly30B CIUILIKOM pUCKOBaHHOU. CKOpee BCero, [1eJio JO/DKHO GbLI0 MPOUCXOJUTh B KOHIE
aBTyCTa, HO HE CTOUT HUCKJIIOYATh U CEHTAOPh WJIK Jaxke elle 6osiee MO3JHIOW AaTy. Terminus
ante quem cTouT cyuTaTh AHBapb 1901 r, korga [lessno BepHyscs u3 [leknHa B XaHoH (cM.:
[25, p. 30]).

ISSN 2618-7043 (Print), 2687-0738 (Online) 271



- ? Amutpuee C. B. [Peu. Ha kH.:] Tangut Version of the Lotus Sutra in the Collection

¥ p/f of Princeton University Library, Facsimile, Text and Linguistic Studies
S *  OpmueHTaAucTHKa. 2020;3(1):265-288

KHUT ¥ Mycopa 6siu3 Besoit maroabl (Baéi Ta [13) Ha ocTpoBe B mapke
CesepHoe mMope (Baixai JbiE)™.

Toma 6blIK NoZie/IeHbI TIOPOBHY Mexxay MopucoM u BepTo, kak o6Jazato-
IUMU JUIJIOMAaTUYECKUM CTaTycoM. K mepBoMy TOMy, KOTOPBIH [JOCTasics

19 TleJs1MO AOBOJIBHO TOYHO yKa3bIBaeT MeCTO HaxoAku: «au Pai-t'a de Pékin (la colline
que les soldats appelaient la “bouteille de pippermint”, et que les Européens appellent souvent,
mais inexactement, la Montagne de charbon)» («y nekuHcko#t baii-Ta (x0J1M, KOTOPBIH COJIAATHI
HasblBaJU “OYTHIJIKOW MUINEPMUHTA”, U KOTOPbIM eBpoNeiibl 4acTO, HO HETOYHO HA3bIBAIOT
YroJsibHOM ropoit)») [27, p. 227]. Byaauiickas cTyna Ha XoJIMe, TOCIOACTBYIOLIAs HaJ| IIeHTPOM
[leknHa, ¥ paB/a cBOeH CHayaJIa JIABHO PACIIMPAIOILeNcsl, a 3aTeM Cy>Kalollelcs U epexofs-
el B MpsAMOX LMWL GOPMOY MOTIJIA BBI3BATh aCCOIMALIMY C XapaKTePHOU Oy THIIKOHN momy-
JITPHOTO B Te To/ibl MATHOI'O JIMKEPA; YTO KAacaeTCsl X0JIMa, TO YToJIbHbIN X0IM (BepHee, ropa)
(Msitmanb #E111) - 3T0 0s1HO M3 HapOAHBIX HaUMeHOBaHuU KuBonucHOU ropol (L[3uHIIAHD 5
111) - xo/iMa K ceBepy OT JIBOPLOBOr0 KOMILJIEKca 3anpeTHOro ropoa. CylecTBoBaHHe X0IMa
Y IBOPLIOB Ha HEM OTMeveHo elle Bo BpeMeHa JIso u 0anb (X-XIV BB.), ogHako B Havyase XV B.
OH 3HAYUTEJIbHO YBEJWYUJICA 3a CYET MOYBbI, 06pa30BaBlIeNcsl IPHU COOPYKEHHUH PBOB BOKPYT
OTCTPaWBaBILErocs C HOBbIM pa3MaxOM HMMIIepaTOpCcKoro Asopna. Hamn4yue xosnMa k ceBepy
OT ABopIa OblJIO KpaiiHe 6JIaroNpHUsTHO, UCXO/s U3 COOOpaXKeHWH TPaJUIMOHHOM reoMaH-
Tuu paHwyldl A/K (kak cauTasoch, OH 3aUUIIA JABOPEl, OT BPEAOHOCHOTO /ISl UMIIepaTopa
HadaJsla UHb — B IPAaKTHUYEeCKOM >Ke KJIIoue 3TO MHeHHe reOMaHTOB 6a3upoBa/ioch Ha KpaiiHel
>KeJlaTeJIbHOCTH HaJIMYMsl eCTeCTBeHHOM Nperpaibl, IPUKphIBaKoLel ABOPeL] OT CeBEPHBIX Be-
TPOB, IOCTOSIHHO U CUJIBLHO AYIOIINUX 3UMOU Ha Besnnkoi Kutalickoil paBHUHE). Bo3BbINIEHHBIN
octpos Ha Ilpyay Besnkoii Biaru (Taiieun X ¥ith), Ha koTopom crout Besast naroga, KOHeuHo,
BOBCe He SIBJISIETCS YTOJbHBIM X0JIMOM — HbIHE OH HMeHyeTcs1 OCTPOBOM IpeKpacHoro Heppura
(Lirouxyasao 87 5), a B 0aHbCKOe BpeMs GbLI U3BECTeH Kak [opa lecTH ThICSY [OIr0NeTUi
(Banbioymanb ¥ 2 111), uau Fopa gecatu Toicsad JeT (BaHbcyitmanb £ 5% [1); nocie noctpoii-
KM [Iaro/ibl €ro 4acTo HasbiBau (1 HasbiBaioT) Topoit Besoii naroge! (Baitamans ¥ 111), Ha
4TO U yKasbiBaeT [lesino. Ho ¥ HacTosALmMi YrobHBIN X0JIM HAaXOAUTCS HEMOJaJIeKy.

K coxanenuto, sta nudopmanus [lesnno 6pl1a He BIOJIHE BEPHO U3JI0XKeHA B 6oJiee 03/ -
HUX paboTax, YTO NPUBeJIO K HeKoTopoH nytanue. Hanpumep, E. U. KeruanoB cuntan Mmectom
HaxoJiku «besyto marozy, mocTpoeHHy0 BO BpeMsl 10aHbCKOU JUuHAacTumu» [20, p. 162] (oT™MeTHM,
4YTO B 60Jlee paHHUX pab0OTax OH He KOHKPeTU3UPYeT, 0 Kakol baliTa ujeT peusb, CM., HaNpUMep:
[23, c. 18]) - npu BceM CXOACTBe ONMUCAHUSA, OHO yKa3blBaeT Ha COBCEM UHO€e MeCTO, MOCKOJIbKY
cryna B balixae Gbl1a Bo3BeJileHa He BO BpeMeHa MOHT0JI0B, a 3HAUYMUTeJIbHO 103Xe - B 1651,
no nosoAy BusuTa llaroro /Jlanak-namel Kk efiBa yTBepuBiieMycs B [leknHe MaHBYKYPCKOMY
ZBopy. besasi »e marozia r0aHbCKUX BpeMeH (0/iHa U3 TOCTPoeK MoHACThIpsI MPEeKPacHOTo MpeJ-
sectusa (W JESF Msaounce), 3aBepimenHas B 1279 r., HaXoJUTCA B 2,5 KM K 3amazly OT 3alpeTHO-
ro ropoga (1 baiixast) u BoBce He Ha Xo/1Me. KoHe4uHO, 06GHapy»KeHHe TaHTYTCKON KHUTY BHYTpU
cTynbl BpeMeH l0aHb, KOTia TAaHTYTCKHe A3bIKU U TUCbMEHHOCTD GBbLIY ellle BIIOJIHE KUBbI, Ka-
»eTcs ropas/zio 60Jiee BEPOSTHBIM, UeM B LIUHCKOM CyOypraHe, IOCTPOEHHOM 6oJiee YyeM yepe3
4YeTbIpecTa JIeT CIyCTs MocJie KpyleHUs TaHTyTCKOTo rocyiapcTBa, ofHaKo oTdeT [le/ino He
JlaeT HaM TaKOTO BapuaHTa UHTepnpeTanuu. K coxxaseHuo, 1 aBTOp JaHHOH peljeH3nH TaKxkKe
(ne3aBucumo ot E. . KbruanoBa) moBTOpHJI 3Ty OMIMGOKY B 0HOH 13 pa6oT (cM.: [28, p. 237]).

O6Hapy>keHHe TAaHT'YTCKOM CYyTphI B 3aKJ/afiKe CyOypraHa, Ipou3BeleHHON He paHee cepe-
AuHbl XVII B., KOHEYHO, JOCTAaTOYHO CTpaHHO. Ha JaHHbI MOMEHT CaMbIM MO3/JHUM JATUPO-
BaHHBIM aMATHHUKOM, HallMCAaHHBIM TAHT'YTCKUM MHCbMOM, CYUTAIOTCA AaTUpOBaHHble 1502 T
JXapaHM Ha KaMeHHbIX KOJIOHHaX B Baoaune ff5E (X263i1), HalifeHHbIX B 1962 I. (mogpo6Hee
cm.: (4. P E A€ (Iu LUsuub-60. TanryTckoe obuectso). ifE: Lifg N[ Hi kA, 2007
(Llauxaii: llanxaiickoe HapogHoe M3zaTeabcTBo, 2007). £, F (T 1, 2). 979 c. [29, T. 2,
c. 866-869])). BoamoxkHO, pykonuck «JIoTocoBoH cyTphl» U3 Besioit marosbl 6bL1a HamucaHa
Y 3aMeTHO M03Xe 3TOH JaThl — K COXaJIeHHUI0, TOYHAas jJaTa ee U3rOTOBJIEHUsI HeU3BeCTHa.
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Mopucy (mo mHeHuto Hucuzpl, ero Toma cofiepasu u3swanu 1, 3, 4, 5 u 7,
a BepTo gocranuch n3anu 2, 6 u 82° [21, p. 133]), 6bls1a npuKoJioTa GyMmara,
yKa3blBalollasi Mo-KUTANUCKH, YTO JAHHbIN TEKCT — 3TO TAaHTYTCKUH MepeBO/,
«JloTocoBoii cyTpbi»?l. [losicHeHHe (a TakKe CKJIOHHOCTb TAaHTYTCKHUX Iepe-
BOJIYMKOB K MaKCHUMaJIbHO BO3MOXKHO [IOCJIOBHOMY INEPeBOAY) MO3BOJIMJIO
Mopucy COOTHECTH TAHTYTCKUU TEKCT C KUTAMCKUM (B JajibHeHIIeM 3TO
CTaJIo0 OJHUM U3 BaXKHEUIINX UHCTPYMEHTOB AeIUPOBKU TAHTYTCKOU MUCh-
MeHHOCTH) U B 1904 1. ony6/IMKOBATh CBOIO 3HAMEHUTYI0 (HO, K COXKaJIEHUIO,
nocaenHow) pa6borty [30], B koTopoi oH (mo moacyety M. B. CoppoHoBa)
onpenenun 3HadeHus 141 (u eme 14 - npeAnosioKUTENbHO) TaHTYTCKOTO
3HaKa, a TaKKe 06HapYKUJ 75 CAHCKPUTCKUX CJIOB B TAHT'YTCKOW TPaHCKPUII-
My (MHOTHE U3 HUX y»Ke ObLJIM M3BECTHBI YUEHBIM [0 HA/JIMKUCH HAa BOPOTaX
y 3acTaBbl L3toiitonryans J& i ) (mogpo6uee cm.: [12, kH. 1, c. 15])%, MHOTO€
MOHSJI O TAHT'YTCKOW rpaMMaTHKe U IePBbIM BEPHO NMPEAIIONI0XKHUII, UTO TaH-
TYTCKUU OTHOCHUJICS K TUOETO-OMPMaHCKUM sI3bIKaM.

Jnsa nanocTpanuu cBoed MeTOAUKKA MopHC NPUJIOXKUI K CTaTbe Hera-
THB TeKCTa NpoaHaJU3WPOBAHHOTO MM ¢parMeHTa Havazna cyTpsl [30,
BKJIeliKa nociie p. 362] c 06aBJIEHHBIM UM MTapasjielbHbIM KUTAUCKHUM TeK-
CTOM. ITOT 06'bSICHUMBIH 1IAT (2 TaKXe MPeKPaCHbIN MOYePK) COCAYKUI MY
34y cayx6y - H. A. HeBckuii, He BIoJIHE BHUMATEJbHO NPOYUTAB TEKCT
ctaTbd Mopuca, B cBOeM KpalWHe BaKHOM /JJisl JiaJibHEHILIero pa3BUTHUSA
Hayku «O4epke ucTopuu TaHrytoBegeHus» (1931) nuuiet: «Cyas 1o KJUIlE,
[PUJIO)KEHHOMY K ero pa6oTe, MepBbId JIUCT MePBOM KHUTLH CYTpPBI, HaJ
KOTOPBbIM OH I[VIaBHBIM 06pa30M M NPOW3BOJWJ HUCCAe[0BAaHUE, HE HA TEM-
HO-CHUHel 6yMare, a Ha 6es104. CipaBa OT HEKOTOPBIX UeorpadoB Mpumnuca-
Hbl UX KUTANCKHe 3KBUBAJIEHThI, HAIMCAHHbIE, HECOMHEHHO, PYKOW KUTaMl-
ya. Cyas mo aTUM JaHHBIM, 51 IpeAIoJaratw, YTo 3TOT JIUCT U3 APYTrol pyKo-
NUCH, NPUHAJJIeXaBlUleld KaKOMY-TO KWUTaWly, KOTOpbIHA eue Jo Mopwuca
nbITaJC pacliuPppoBaTh HEMOHATHYI NHUCbMEHHOCTb. BeposTHO, 3TOT
JIUCT ObLJI NpUOOGpeTeH MOPHCOM BMeCTe C BblllleHa3BAaHHBIMU TPEMS KHUTA-
MU cyTpbl. OH MOMOT eMy HanucaTh ero BeJUKOJIeNHYy0 paboTy» [26, c. 22].

20 CorsacHo nosicHeHHuto Hucuibl, B 3TOM u3anuu 1 1310aHb cofiepKuT 1 riaBy TekcTa, 2-3
4 rnaBel, 6 -16,17,18u 19,7 - 20, 21, 22,23 u 24,8 - 25,26,27 u 28 rnawl (cMm.: [19, p. 171]).
Ecnu aTo BepHoO, To y Besoii narozpl TpeM ¢ppaHIly3aM yAanoch HAMTH BECh TEKCT CYTPbI — XOTS
Mopuc cuuTasl, YTO HeJOCTAET OJHOrO UJIM JBYX TOMOB, U Jla)ke HallleJ] KHUTOTOProBLa, KOTO-
PBIi, 10 €ro yTBEPXKAEHUAM, BUAEJ noA06HbIN ToM [30, p. 317].

2 [lpyyeM B KayecTBe KHUTAMCKOTO COOTBETCTBHUS OblI yKasaH mnepeBoj /JDKHaHarym-
Thl U JIxapMarynThl TAHb-TIMH Msio-da JNHb-Xya U3UH il 2Py5E #E4%E [30, p. 318], ogHako
B TAHT'YTCKOM IPEJUCJI0BUH K CYTpe YKa3aHo, 4YTO HCTOYHUKOM 6bl1 nepeBoy, KymMapapkuBbl
[21, p. 136, 137]. Takas ke uHpOpMaI s, KCTaTH, COAEPKUTCS U B Kos1odoHe 4 1. «JloTocoBoi
CyTpbI», Iy6JIMKyeMoH B pelieH3upyeMoM 3/ech ToMe [18, p. 82, pl. V (008)].

%2 Coo6wmaemas U. Fasam6omuiem rudppa B 3500 3HakoB [24, p. 63], BeposiTHO, B3sITa U3 pe-
LeH3uu Ha paboty Mopuca C. Bymesna [31, p. 562] 1 kaxeTcs HaM OTeYaTKOH, TOCKOJIBKY OC-
HOBOM /11 paGOThI CTaJIX TPH MepPBble CTPAHHULbI CYTPbI 061UM 06'beMoM 305 3HAKOB.
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JlereHsia 0 6e3bIMIHHOM TaHTyTOBejle, KOTOpoMy Mopuc 06513aH CBOUMU
OTKPBITUSIMH, OKa3aJiach KpaliHe kuBy4a (cM., Hanpumep: [20, p. 162%; 32,
p. 226; 33, p. 83; 24, p. 63]*'), HecMOTpsA HA TO UYTO YTBEPXJEHHUE
H. A. HeBckoro 6bLJ10 TOYTH HEMEAJEHHO OINPOBEPTrHYTO CBUETEJEM
Y yyacTHUKOM Haxoaku II. [leanuo [27, p. 227].

UccnepoBanue Mopuca NOCaAy»KUJI0 OCHOBOH [Jid ellle JABYX 3aMETHBIX
pa6oT 3TOro sTamna pasBUTHUS TaHTyToBeJeHUs [34%°; 35], ogHaKo AoCTyI-
HbIM MCCIe/IOBaTeNsIM TEKCT OblJ OrpaHU4YeH HeGOJbIIUM (pparMeHTOoM,
Ony6JIMKOBAaHHBIM caMUM MopucoM, U TpeMsi POTOKONHUSIMH CTPaHUL], U3
7 n3aHs, nepeganHbiMu Jlo Py-4ysany npodeccopom KuoTockoro yHuBepcu-
teta XauHsgou Topy FIH. B 1912 r, no coobuenuto Ilemino, Toma
«JloToCOBOUM cyTpbl», NpUHaAJexaBuine Mopucy, OblJIM NPOAAHBI UM
BepsinHcko# 6ubanoTeke (HbiHe bepainHckas rocyaapcTBeHHasi 6UGJIMOTe-
Ka, Staatsbibliothek zu Berlin) [27, p. 228]%%; nocsie cmepTtu Bepto (1928)
ero BJ/IOBA MpoJiajia XpaHUBIIKECS Y HET0 TOMA, U OHU OKasaJuch B Mysee
['ums (Musée Guimet) B [lapmxke (cm.: [27, p. 227])?. HegaBHO doTOKONMHU
ToMOB bepto (2, 6 u 8) 6blIM M3/JlaHbl U, HAKOHEI, JOCTYIHbI IIHPOKOH
ny6siuke [37%8].

HecMoTps Ha To uTO 06 yTpaTe ToMoB Mopuca BepauHckoit 6ubanore-
KOM He co00b111a/IoCh, Ha JieJie UX MeCcTOIoJ10KeH e 1mocse 1945 r. 6b1710 Heu3s-
BecTHO. COBepIIEHHO HEOXUJAHHO OJUH M3 3THUX TOMOB (MATHIH) J€TOM
2017 r. 6b111 O6HAPYKEH CpeJi He BHECEHHBIX B KATAJIOT KUTAWCKUX PYKOIHU-
ceil 6ubanoTeku fressoHckoro yHuBepcuTeTa B KpakoBe npodeccopom
3amagHoro yHuBepcuteTa (University of the West) (r. Poyamuz (Rosemead),

% WHTepecHo, 4yTOo B 6oJiee paHHeH pa6oTe [23, c. 18] EBrenuii NBaHOBUY HUYero 06 3ToM
He ITUILET, ToJ4epKUBast JIMIIb MHTYULHIO U XOPOLIYIO KUTaeBeJueCKylo IOATr0TOBKY Mopuca,
KOTOpbIe IOMOIVIM €My CZieJIaTh IPaBUJIbHBIN BbIBOJ,. He coo6uiaeT o 6e3bIMAHHOM KHUTaCKOM
TaHryToBeJe 1 M. B. CoOppOHOB, yIOMUHAIOLH# O MPUKPENJIEHHOM K TUTYJIbHOMY JIUCTY CYTPbI
JINCTKe 6yMaru ¢ KHTaCKUM Ha3BaHUeM TekcTa [12, kH. 1, c. 15].

24 VBBI, 1 TOXKe TOBTOPMUII ee [28, p. 237].

25 ZRAE AR, U E RE i HEAC R (Jlo dy-usn. UccnefoBaHHMA TaHTYTCKOTO MepeBoza «JloToco-
BOI cyTpbI»). Hi#l: H LA EI1T, 1914 (KuoTo: Xuracuama rakycs, 1914) [34].

26 TlockosibKy Mopuc ymep B 1910 r.,, BeposiTHO, TOMa ObLJIM MPOJAaHbl €ro BAOBOM. AHHA
BepHxapzu ony6IMKOBaJIa CTaThIO O COJEPKAIMXCS B 3TUX TOMax 3aMeyaTebHbIX HLII0CTpa-
UsX (OHH, KaK U TEKCT, MHMCaHbI 30JI0TOM 110 TeMHOMY GoHY). CM.: [36].

27 E. WU. KpruaHoB [20, p. 163] u . TanamGouu [24, p. 63] coo611atoT, 4TO cCHavasIa BA0Ba Mpo-
JlaJla TOMa TPeM PasHbIM JIIOZAM, U JIMIIb 3aTeM OHU GbLIN BHIKYIIEHbI My3eeM.

28 R S E LM E AR ED IE RV B OCHk  (TanryTckne HMCTOYHWMKM, XpaHAIUecs BO
dpaHIly3CKOM rocylapcTBeHHOM My3ee a3uaTCcKoro uckyccTa ['uma). The Tangut Manuscripts-
Lotus Sutra Collected by the Guimet National Museum of Asian Art in France. / 82 4:%, i
U e TERIFEEERE W (Dn. pea. u L3unb-60, Kpuctiuna Kpameporty (Cristina Cramerotti)).
e R FEE R, RETEE R (Mexun; Tanbusuub: YxyHxya my-n3woi, TAHbIZKH-
CKO€ U3/]aTeJIbCTBO «/lpeBHsAsA KHUra»), 2018. 43, 356 p. [37].
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Kanudopuus) Jaxyem Jiynom (Jlyn Jla-xyem #EiE%i)?° - okasanoch, B 1941 1.
4acTb GOHJ0B GUOJMOTEKH Obla BbiBedeHa B CuJie3nio, B 3aMOK Kcémx
(Propcrenmtaiid) (Ksigz, Fiirstenstein), oTKy/ja mocsie BOMHbI KHUTYU ONAIU
B Kpakos.

K coxanenuro, Haxozka npodeccopa JlyHa nIoKa He OTBe4aeT Ha BONPOC
0 MeCTOHAaXOX/IeHUU OCTaJIbHBIX JABYyX TOMOB Mopuca - nepBasi 0GHapy>KeH-
Hasl, HauboJsiee nosiHasA (M, 6e3 COMHEHHUs, caMasi KpacuBas) U3 TaHTYTCKUX
«JIOTOCOBBIX CyTp», YBbI, IOKA HEJOCTATOYHO XOPOLIO U3yYyeHa U BOOOLIe He
MOXKeT IOXBACTATbCs YCIEIHON CyAb60H.

* % %

[Tomumo ¢parmMeHTOB, onyO6JUMKOBaHHBIX MopucoMm, Jlo dy-ysHoM,
AnHo#t Bepuxapau v JdpBuHOM ¢oH L[axoM, CTOMT OTMETHUTb CTPAHUILBI
TaHTyTCKOU «JIOTOCOBOU cyTphbl» (M3 meTepbyprckoro (Toraa JeHUHTpaj-
CKOro) cobpaHus), Boueumre B ToMa 9-ToMHOU «TaHIyTCKOW TPUIMTA-
KWU», U3aHHOU 3. 'puHCcTe0M: 3TO GOTOKONUM CTpaHUIL U3 2 113. [Grinstedt,
part 1, p. 238-240]u 1, 7 u 4 uz. [38, pt. 7, p. 1502-1512]. K coxaneHuro,
3TO U3/jaHHe [jaJIeKo He UJiea/IbHO — He yKa3aHO MeCTOHAXO0X/AeHHe U BO06-
Ile MpPOBeHAaHC NyO6JIMKYeMbIX TEKCTOB, KauyeCTBO (POTOKONMUN KpailHe
HEBbICOKO, 4 113. «JIOTOCOBOU CyTpbl» OMMUCAH B OlJIaBJE€HUU KaK 4 13.
ABaTamMcaka-cyTpbl (Avatamsaka Sutra). HakoHel, «TaHryTckass Tpunura-
Ka» Mpe/CTaBJsAeT cO60U He GoJiee UeM COOPHUK GOTOKONUM, 6€3 BCIKOTO
HccleJ0BaHUSA.

K cyacTbio, TaHT'yTCKHE TEKCThI «JIOTOCOBOM CyTphI» MPUBJIEKJIU K cebe
BHUMaHHMe obmecTBa Coka rakkai Effi%~<s («Y4eHoe 061eCTBO CO3/aHUA
IIeHHOT0»)%°, U pelleH3upyeMbIid HAMH TOM- He TIepPBbIH pe3yJbTaT 3TOro 6J1a-
FOCKJIOHHOTO BHHMaHHs. B 2005 r. B paMKax CIOHCHUPYeMOH O0OIIECTBOM
Cepuy U3JaHUW MaHYCKPUNTOB «JIOTOCOBOHM cyTphil», my6aHKyeMoun
COBMECTHO C aCCOLUHUPOBAHHbBIM ¢ COKa rakkall TOKUHUCKUM UHCTUTYyTOM BOC-
TouHOM dunocodun (REEL2EWIFTHT, ocHoBan B 1962 T.) mog pejakuueit
KpyInHeliero snoHckoro TtaurytoBeaa Hucuasl Tanyo (1928-2012), 6b11u

29 Cm. unTepBblio ¢ HUM: Dr. Darui Long Rediscovers Rare Buddhist Manuscript in Krakéw,
Poland. Available at: https://uwestedu.wordpress.com/2018/04/04 /interview-dr-darui-long-
rediscovers-rare-buddhist-manuscript-in-krakow-poland/

30 KpynHefas B MUpe U BeCbMa BJIMsATe/bHAsA B {IMOHUM OpraHU3alUsl CBETCKUX 6y A1-
cToB, ocHoBaHHas B 1930 r. Ha 6a3e Gyaauiickoit mKoabl Hutupsu-cio H 38 21, 0OCHOBaHHOM
B XIII B. ¥ mouuTarwuieit «J/IoTOCOBYIO CyTpy» NpeBbIlIe UHbIX CBALEHHbIX TeKCTOB. [lanuduct-
CKHe B3IJIS/Ibl, IPONIOBE/I0BABIIHECS 0CHOBATE/IAMM 001I,ecTBa, IPUBeJN K TOHEHUAM — OCHOBA-
TeJsb opranusanuu Makuryau Llynacabypo 44 1% = Bf (1871-1944) ymep B TiopbMe. B 1975 1.
TPeTUi Npe3u/ieHT (M HblHEeHU M oYeTHbIH npesuaedT) Coka rakkai Jlancaky Mkaza i K
1E (p.1928) ocnosan Soka Gakkai International - Mex/[yHapoAHY 0 6yAJUiCKYI0 OpraHU3alMIo
c 12 MJIH CTOPOHHUKOB B 192 cTpaHax U TEPPUTOPHUSIX.

31 Ha faHHBIA MOMEHT 3Ta cepHs (XOK3Ké: CAXOH cUpH:A3y iEIELEH A Y —X Lotus
Sutra Manuscript Series) coctouT u3 17 TomMoB B 19 kHurax (cM. [Ipunoxenue).
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ONny6JINKOBaHbI TAHT'YTCKUE TEKCThI CYTpPbl, XpaHsALrecs B CaHkT-IleTepbypre
(cm. [39%%]). K cokasieHU10, 3TO U3JJaHUE CTaJIO €/lBa JIM He NIEPBOU KPYMHOM
paboToH, NOCBSIIIEHHON TAaHTYTCKOU «JIOTOCOBOM CyTpe» mocje nyoauKanuu
Mopuca - 3TOT BaXKHbIM TEKCT OYEBHU/AHO U3yYeH COBEPLIEHHO HEJ0CTATO4-
HO*. TeM 3HauMMee MOSIBJIEHHE PELEH3UPYEMOro TOMa, MOATOTOBJIEHHOTO
yyeHUKOM Hucuapl, BeAymiuM TaHTyToOBeAoM ANOHUU JOKTOPOM ApakaBou
CuHTapo, fgoueHToM Hccie0BaTeNbCKOTO MHCTUTYTA fA3BIKOB U KYJBTYP
Asuu v Appuxu (7 ¥ 7 + 7 7 VU /1 5 s XA T FT) Tokuiickoro yHuBepcu-
TeTa MHOCTPaHHbIX A3bIKOB (H 4P BIEE KE:). CTouT cpasy OTMETHUTb, YTO
pelieH3upyeMass KHUTa ApakaBbl BBIFOJHO OTJIMYAeTCs OT NyOJIMKaLUU
Hucuzpl (M 60/bLIMHCTBA TOMOB CEpUM MOCBSILEHHbIX «J/IOTOCOBOM cyTpe»
ny6aukanuid Coka rakkai) TeM, 4YTO COAEPXKUT He TOJIbKO paKCHMUJ/IbHbIE
M3JJaHUsl TEKCTOB, HO U COJIMJHOE HCCJle[lOBaHUeE.

B 2014 r. ocHOBHasA Macca TeKcToB «JloTocoBoM cyTpbi» cobpaHus VUBP
PAH 6b1s1a u3faHa B coctaBe 23 ToMa «McTouHUKOB U3 Xapa-XoTo, XpaHsAIUX-
cs1 B Poccum» [41°*]. OgHAKO U 3/1eCh YUTATEJIIO IPEACTABIEHbI JIUIIb GOTOKO-
IIMY, HO He aHaJIU3 TEeKCTOB.

* % %

B BocToyHoa3uaTckoi 6ubGnoTeEKe [IpUHCTOHCKOTO YHHUBEpCHUTETa
(East Asian Library, Princeton University) xpanuTcs 83 Tekcrta u3 JlyHbxyaHa,
B TOM YHCJI€ HECKOJIBKO TAHT'yTCKUX JJOKYMEHTOB, Cpeju KOTOPBIX — IOJI-
HbIH Kcusorpad (kHura-rapmonuka, 103 c.) 4 n3wans «JIoTocoBOU CyTphI»

32 IR RAL: Texcr Cytpel JloToca Ha TaHryTckoM (CH cs) fA3bIKEe U3 KOJUIEKLUM

CaHKT- l'[eTep6yprc1<oro ¢umana MHcTnTyTa BOCTOKOBe/eHUs PoCCHICKOH akajeMun Hayk.
oy 7RET AT I WY Y 2 bR T VT 7 SRS E S TR AR )
YRR (WBEEAE AT SR HR). Xixia Version of the Lotus Sutra from the Collection of the St. Peters-
burg Branch of the Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences. /Ilox pen.
Tauyo Hucuga 7 HHEE M4 2. Ed. by Tatsuo Nishida. Lotus Sutra Manuscript Series 6. Coord. by
the Institute of Oriental Philosophy H ¥ “~#JF 57 . # 5% (Tokyo): CI16® UB PAH - Coka l'ak-
Kaif, 2005. [OSRAS (> 7 s X7 L7 )L 7)) - BHfiz~2:, 2005. 10S RAS (St. Petersburg) - Soka
Gakkai, 2005. 236, Ixiv p. [39].

33 CuTyalus ¢ Tex Mop W3MeHM/ach He3HAYUTebHO. [IOMHMO peleH3upyeMoro ToMa, U3
KPYIHBIX pa6OT CTOMT yIOMSHYTh YBbI, KOKETCs1, He3aKOHYEHHOe ucciesoBanre Hucuapn (7
HREME. VE RS [ Wik 348 ] 5%9F (Hucupa Tanyo. KommenTapuii k nepesogy «CyTpbl IIBET-
Ka JIOTOCa IPeKPacHOro 3aKOHa» Ha TaHTYTCKOM f3blke). W t: HEEH 27T (Tokuo, Un-
CTUTYT BocTOYHOM dusocodun), 2009. T. 1. [40]).

3¢ {5 S 7K I SCk (Mcrounmku us Xapa-Xoto, xpansumuecs B Poccun). / i 4E 4 FHE2Fr 5
T SCHRBIFFE R B e b2 Be RO e 2 BN JRER B 0 B . i ol 45 ik 4 % (Cocr. McTa-
TYT BOCTOYHbIX pykonuceil PAH, UHCcTUTYT 3THOI0TMHU U aHTponoJsioruu Kurtaiickoil akaze-
MMH 06IecTBeHHbIX Hayk, [llaHxailickoe u3gaTenbcTBO «JlpeBHAA KHUra»). 552374 (Tom 23).
/ W4, BEE, ELWIASE R4 (Do pen. lu Lsuub-60, Bait TyH-cank, E.U. Keruanog).
i BT £E AR AL (anxait: lanxaiickoe uagaTenbcTBo «/lpeBHsAsa KHUra»), 2014. 316
H (316 c) [41].
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(r1. 8-11)%°, u3maHWe KOTOPOro U MpeACTaBJseT CO60U peleH3UpyeMmasi
MHOH kHUra. [loMmumo nBeTHbIX poTokonuit (pl. I-LIV), momHOCTBIO OTOGpAa-
MAIOLMX UCCIelyeMYI0 KHUTY, TOM COJIePXKHUT sinoHCKoe (p. 3-32) U aHIVIUH-
ckoe (p. 33-65) BBejeHUSs, MOJIHbIA TAHTYTCKUUA TEKCT, POHETHUUECKYIO
TPAaHCKPUILUIO, O3HAKOBbIA W TOJIHBIM INepeBOJ Ha SMOHCKUM S3BIK
(p- 75-199), a TakKe COOTHECEHUE C KUTANUCKHUM TEKCTOM CyTphl. ToM cHab-
»KeH AMNOHCKUM MH/JeKCOM OCHOBHBIX TEDPMHUHOB, YIOMUHAIOLIUXCS B TEKCTE
(p- 201-206).

Oco6oe BHMMaHUe B paMKaX BBeJleHHUS YAeJeHO U3yYEeHUIO JTUCTA UJLIIO0-
CTpal1i, TOMeLleHHOr0 B HayaJle ToMa (CX0XKHMMHU HUJIJIIOCTPALUSAMU CHabxKe-
Hbl ToMa «JloTocoBoi cyTphl» u3 besoil marogpl u Tanryrckoro ¢ponzga UBP
PAH), 1 nosicHeHU# K HUM, J0BOJIbHO CJIOKHBIX /IJIs1 IepeBo/ia B CUJIY JIaKo-
HUYHOCTHU (p. 8-18; 38-50). 3T0 HccienoBaHue, 6€3 COMHEHUS, IPEJICTABIISET
co60¥ 3aMeTHbBIN BKJIaJ B U3yUYeHHEe TAHTYTCKOU OyJUICKON HKOHOTpaduu.
Takxke BBeJleHHE COLEPXKUT KpaTKUW aHAJNW3 JIMHIBUCTUYECKUX OCOGEHHO-
cTell uzgaBaemMoro Tekcta cyTpsol (p. 19-32; 51-65), npuBoAATCA NpUMephl
IIpUMeHeHus psijia HanboJlee XapaKTePHBIX C1yKeOHbIX MapKepoB U cypPuk-
COB. ABTOp OTMEYAET, UTO B TEKCTE BCTPEYAIOTCSI HanboJiee 4acTo ynoTpeois-
eMble cayxebHble MopdeMbl, peJJKUX IPUMepPOB, U3BECTHBIX HaM 10 JpyTUM
TEKCTaM, HET, YTO BIOJIHE OO'BSCHUMO [iJI LIMPOKO PACIpOCTPAHEHHOTO
Y Ype3BblYaliHO CTATYCHOTO TEKCTA.

B 11e10M MOXKHO 3aKJIIOYUTb, YTO NepeJ HaMU ob6pasel] U3/laHUsl TEKCTa,
KOTOPOMY, VBB, Ja/leKO He BCerja CAeJylT Jaxke UCKylIeHHble U3JaTesu.
OTMeyeHHas B JJaHHOM 0630pe OYeBH/HAas CKJIOHHOCTb K NMyO/JMKaLuu pak-
THUYECKHU TOJAPOYHbIX GaKCUMUJIE C MUHMMa/JbHBIMU NOSICHEHUSIMU MOHST-
Ha, OZJHAKO OT TAKOr0 poja M3JaHUW TPYJHO KJAThb 3aMETHOr0 HAyYHOTO
pe3ysabrara. TosibKo noJiHas ny6anKaLnus TekcTa ¢ pukcanuei ero poHerrye-
CKOM COCTaBJIsIIOILEH M HEOOXOAUMBIM JIMHIBUCTUYECKMM KOMMEHTapueM
MO>KeT BbIBECTH HaC Ha HOBbIY YpOBeHb U3y4yeHus «JIoToOCOBOU CyTphBI» — Iep-
BOT0 GOJIBIIOIO TEKCTA Ha TAHTYTCKOM $I3bIKe, ONABIIEr0 B PYKH YYEHBIX,
KOTODPBIM NPU 3TOM JJ0 CUX NOP U3y4YeH COBepIIeHHO HeJOoCTaTO4YHO. Takoro
po/ia MoJIHbIE, I0-HACTOSIEMY Hay4Hble MyOJIMKaIMH, KOHEYHO, OKaXyT BJIU-
sIHWE U Ha Hallle TOHMMaHHe TaHTyTCKUX TEKCTOB UHBIX XKaHpPoB. CTOUT noj-
po6Hee OCTAaHOBHUTBbCS Ha YHNOMSHYTOM Bbllle (aKTe CHAGXKeHHS TeKCTa
dboHeTHYeCKOHN TpaHCKpUIILUeEHN. /ISl cielHauCcTOB 0 UHBIM sI3bIKaM (0co-
O6eHHO MepTBbIM M TeM 6ojiee He alpaBUTHBIM) ITO MOXKET MOKa3aTbCs
6aHaAJIbHOCTbIO, O KOTOPOH He CTOUT U roBOpUTh. OJHAKO, K COXKaJIEHUIO,
IPUXOAUTCS KOHCTAaTHPOBATh, YTO GPOHETUUECKAs] TPAHCKPHUIILUS AAJIeKO He
BCerjja CONyTCTBYeT TAaHTYTCKUM LUTaTaM B paboTax — U TeM KpailHe peJiko

35 TakuM 06pa3oM, 3TOT TEKCT ZONOJIHSAET NeTepOypPrcKuil aK3eMIUIp 4 11310aHH, B KOTO-
poM oTCcyTcTByeT KoHel, 11 riaBbl.
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MCIO0JIb3YeTCS MPH MyOBJUKALUU GOJIbIIUX TEKCTOB*¢, Bo MHOroM 3TO MOXeT
ObITh 00BSICHEHO JJaBHEH MPUBBIYKOU (BO MHOTOM KOpPEHSLIENWCs B METO/ie
(BIepBble HA 60JIbILIOM TeKCTe UCIPO6O0BAaHHOM MOpPHUCOM) TOCIOBHOI'O COTIO-
CTaBJIEHUs OYAUUCKHIX U UHBIX IePEBOJHBIX KUTAaHCKUX NaMSATHUKOB, OUeHb
JlOJITO OCTAaBaBLUIMMCHA IVIaBHBIM IOCTABIIMKOM HOBBIX 3HAueHHWU 3HAKOB
1 BooG11e el POBKH ), 3a4aCTyI0 3aMEeTHOH U V 3aMaIHbIX CIEeI[UaTUCTOB —
BOCIIPUHUMATh B Ka4eCTBe HellpeMeHHOI0 3Tala IepeBo/ia TAHT'YTCKOTO TeK-
CTa ero no3HakoBoe Ay6/JMpOBaHUe KUTAUCKUMU Heporindamu (ceiyac 3To
BO MHOTOM TaKXe 00bsICHSIETCS U 04eBU/HBIM IPEBOCXOACTBOM KUTANCKOTO
TaHT'yTOBeJeHNs Ha/i UHbIMU HAallUOHAJbHBIMH IKOJIAMH, O YeM MBI ellle CKa-
»KeM). Y HEKOTOPbIX KUTAaUCKUX KOJIJIET MHOTJ,A MOXHO JjaXke BCTPETUTD TUIIO-
rpadcky onpaBJlaHHYI0, HO BCe PaBHO NPUCKOPOHYI0 NPUBBIYKY LIMTHUPOBa-
HUS TaHT'YTCKOI'O TEKCTA NPSIMO B BH/Jle 3TOT'0 OCJ0BHOIO KUTANCKOro Iepe-
BOJIa/COOTBETCTBUS. JTO MNPUBOAUT K, BO3MOXKHO, Ja)e He BIIOJHE
0CO3HaBaeMOMY MHOTMMH BOCIIPUATHIO TAHTYTCKOTO f13blKa KaK HEKOTOPOI0
NPUYYAJIUBOro BApUaHTa KUTANCKOI0 — C APyrMMHU HeporiudaMu, HECKOJIbKO
HHBIM [IOPSIZKOM CJIOB, HO BCE e. CTOUT JIM TOBOPUTB, HACKOJIBKO 3TO OILY-
lleHWe BPeJHO [Js NPaBUJIbHOTO OTHOILIEHHS K SI3bIKY M U3YYEHHUIO ero
NaMATHUKOB.

JTo focafiHOe 0OBIKHOBEHHUE [10-IPEXXHEMY MellaeT HaM CHATb C TaHTyT-
CKOI'0 fI3blKa 3aKPbIBAIOIIYI0 €ro Byajb HepOrTM(UKH, OTHOCUTHCS K HEMY
KaK K chCcTeMe He Ccyry60 MMCbMEeHHOH, HO 3By4allled peyy — YTO COBEpPLIEHHO
HeoOX0AUMO /JI TIOHHUMaHUS JIID60T0 A3bIKa U 0CO6EHHO BaXKHO /IS HACTOS-
el Hay4HOM JelIMPPOBKM TAHTYTCKOro. B KOHILle KOHIIOB, IJlaBHas LieH-
HOCTb TAHTYTCKHUX IaMSITHUKOB — 3TO He UX HENOCPeLCTBEHHOE CoJlepKaHue
(TaHTyTCKUH TEKCT «JIOTOCOBOM CyTPhI» BPsJ JIK CIOCOGEH MHOT0O€ 106aBUTH
K UHOpMalMH, coepalleicsl B KUTAaWCKOM WJIM CaHCKPHUTCKOM TeKCTe),
a s3bIK, HA KOTOPOM OHU HaNMCaHbl, - U UMEHHO HU3y4YeHHe, MaKCUMaJbHO
TOYHOe IOHMMaHue, MAaKCHMaJIbHO [OCTOBEPHOE BOCCTAaHOBJIEHHE 3TOrO
s13bIKa JOJKHBI ObITh IJIABHBIMU HallpaBJIeHUSIMU Halllel esiTeJIbHOCTH. Bee
3TO HEBO3MOXKHO 6e3 GOHEeTUYeCKOH COCTaBJIAIILEMN.

M3 3aMeyaHUM (KOTOpPBIX TPedOyeT KaHP peleH3UU), MOoXKaJIyHh, CTOUT
BbI/IEJIUTh [VIaBHOE, METO/,0JI0TUYECKOT0 CBOMCTBA, KOTOPOe UMeeT OTHOILIe-
HUe He TOJIbKO (M He CTOJIbKO) K JJaHHOW pabore. Ha cerofHsIIHUMN JeHb
(B oT/IMYME OT NEPBOrO CTOJIETHS CYLEeCTBOBAHUS 3TOU JUCHUILINHBI) JUJH-
pyloliye Mo3ULMU B TAaHTYTOBeJleHUM, 6e3 COMHEeHMs, 3aHHMMAalOT y4yeHble
KuTas (c orpoMHbIM 0TpbIBOM), AnoHuu 1 TaiiBaHs. CrieliuaivCThl, NULIYIHE
U NyOJUKYIOIMEecs Ha KATAWCKOM U SITOHCKOM fI3bIKaX, KOHEYHO, UMEIOT
onpeJiejleHHOe NPEHNMYIIeCTBO — 0OCOOEHHO Te M3 HUX, KOTOpble paboTaloT

3¢ EpBa Jiv He epBO# my6 iMKaluen, rae GoHeTUYeCKOe U3MepeHHe TeKCTa ObLI0 He TOJIb-
KO IPeJICTaBJIeHO, HO U CHelMa/IbHO U3y4asloch, N0XKaayH, CTOUT CYUTATh CPAaBHUTENBHO He-
JIaBHIOW (cM. [42]). YBbI, IOKa 3TOT NMOAX0/, HeJIb35 Ha3BaTb PAcIpPOCTPAHEHHBIM — TEM OTpaj-
Hee BU/IeTh €r0 pea/IM30BaHHbIM B peLieH3UPYeMOU KHHUTeE.
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c OyIJUHCKUMU TeKCTaMH, 3HAUUTEJbHYI 4acTb KOTOPbIX, KaK M3BECTHO,
TAHTyTbl NMEPEBOJUIN C KUTAWCKOTO $3bIKa; BbIIIE Mbl YK€ yKa3blBaJiy,
HaCKOJIbKO NPOAYKTUBHBIM OKa3aJicd NPUAYMaHHbIA MoprcoM MeTo/ 03Ha-
KOBOTO COTOCTAaBJIEHUS] TAHTYTCKOTO TEKCTAa C KUTANUCKUM OpUTrHHaIoOM. [Ipu
3TOM He006XOJAUMO OTMETUTb, YTO IepeBoJ, TAHTYTCKOTO TeKCTAa Ha KUTaH-
CKUH UJIM SITOHCKUH KaXKeTCsl MHEe C TOYKH 3peHHsI TOUHOCTH HECKOJIbKO YCTY-
NalLIUM NepeBoAy Ha JI060i Herepornnduieckui Aa3blk. Kaxkgomy crnenua-
JINCTY U3BECTHO, KaKOe OrPOMHOE KOJIMYeCTBO CaMbIX pa3HbIX, UHOTa abco-
JIIDTHO NPOTHUBOpPEYALIUX JPYT APYTy (KJIM, UTO elle XyKe, BOOOIle HUKAK He
CBSI3aHHBIX MeX/Jy co00l) BapMaHTOB 3HAaYeHUN MOXeT coZiepkaThb CJIOBap-
Hasl CTaThsl, TPAKTyloLlas KUTalcKy ¢oHougeorpamMmy. [lepeBoj; TaHIyT-
ckoro veporiarda neporupoM KUTAWNCKUM HU B KOeM CJy4yae HeJslb3sl CUM-
TaTb [1epeBOJOM OKOHYATeJbHbIM — W60 MOHATb, KAKOe MMEHHO 3HaueHHUe
noJiaraJsi 3/1eCb MOAXOASIMM NePEBOJUYMK, 6€3 IONOJHUTENbHbIX MOSICHEHUN
eJiBa JI1 BO3MOXHO. /lOTIOJIHUTEIbHYIO0 ONIAaCHOCTb UCKa)KeHUH HecyT B cebe
OyAAUHCKHE TEKCTBI, I7le, KOHEYHO, IEPEBOJYHKY TPYAHO YAepKaThbCs OT IPO-
CTOr0 MCII0JIb30BaHUA KUTANWCKOr0 BapUaHTa U3 Mapa/lJeJIbHOI'O TEKCTa, He
TpaTs CUJI HA BbISICHEHUE TOHKOCTEHN CMbICJIOB. B CBSI3U € 3TUM KpailHe keJia-
TeJIbHBIM KaXeTCsl BK/II0UeHHe B TAKOTO Po/ia U3/1aHUs MIOCJI0BHOTO U 0611ero
nepeBojia Ha J0O60NW HeHepoTIMPUUECKUN A3bIK (HanmpuMep aHIJIMHCKUH,
KOTOPbIM OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX TaHI'yTOBe#oB M3 Kutas, fAnonuu
u TailiBaHs1 GJiecTdille BJaJlelOT). ITO He TOJbKO COXPAHHUT TPAJUIMOHHBIN
JIJIs1 TAaHTYTOBeJleHUsI HAaJroCcy/lapCTBEHHbIH, 0611le4ye/I0BeYeCKUN CMBIC, HO
Y 3aMeTHO MOBBICUT TOYHOCTb NIEPEBO/IOB. A YTO MOXET ObITh BaKHee B BO3-
BpallleHUH 4YyZeCHbIM 00pa3oM BepHYBLIErocsl U3 My4YUHbl 3a0BeHUs A3bIKa,
YeM TOYHOCTb IOHUMaHUS?
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